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ЗЛАТНИ ВЕК РУСКОГ РЕАЛИЗМА: ФОРУМ У РУСКОМ ДОМУ

У Руском дому (Руском центру за науку и културу) у Београду 28−29. јуна 
одржан је међународни образовно-културни форум „Златни век руског реализ-
ма: нова читања (Достојевски, Толстој, Тургењев, Чехов)”. Манифестацију је ор-
ганизовала Међународна асоцијација наставника руског језика и књижевности 
(МАПРЈАЛ), основана у Паризу 1967. године, која има за циљ популаризацију, 
очување, развој и проучавање руског језика и књижевности као дела светске кул-
туре. Заједно са асоцијацијом МАПРЈАЛ, организатори форума су фонд Руски 
мир, Казански федерални универзитет и Славистичко друштво Србије. 

Форум је отворио господин Владимир Иљич Толстој, председник Асоцијације, 
чукунунук Лава Толстоја. Он је подсетио на то да је посебно срећан што се налази 
у гостопримљивој Србији и зато што је потомак тзв. „српских Толстоја”, огранка 
породице који се после Октобарске револуције обрео у Новом Бечеју и Вршцу. 

У име домаћих русиста скуп је поздравила проф. др Биљана Марић, пред-
седник Славистичког друштва Србије, и указала на то да Друштво сарађује са 
Мапрјалом од 1970. године, као и да су бројне конференције и симпозијуми у 
Србији организовани уз подршку ове асоцијације. 

Током дводневног форума наступили су неки од најпознатијих светских русиста 
из Аргентине, Шпаније, Колумбије, Молдавије, Румуније, Бугарске, Азербејџана 
уживо, а један део и онлајн. 

Манифестацију је посебно занимљивом учинило учешће савремених руских 
писаца Јевгенија Водолазкина (преведени су на српски његови романи: Лавр, 
Авијатичар и др.) и Алексеја Варламова (ректора Литерарног института, почас-
ног председника Руске асоцијације наставника руског језика и књижевности, 
такође писца превођеног на српски). 

Ј. Водолазкин је у свом реферату указао на место књижевног дела Досто
јевског који је, с једне стране, типични европски романописац, а са друге, оријен
тисан на искључиво руска питања и проблеме, што га чини и посебно егзотичним 
и занимљивим за Европу и свет, као и друге велике руске писце. 

Српски русисти, професори руског језика и књижевности са Филолошког фа-
култета Универзитета у Београду и других универзитета у Србији такође су узели 
учешће са рефератима везаним за дело руских реалиста данас (у нашој средини, на-
стави, превођењу или из културолошког аспекта). Запажен наступ имали су и бео-
градски студенти, углавном русисти, који су реферисали о својим истраживањима 
руских класика са књижевног или лингвокултуролошког аспекта. 

Манифестација је преношена преко Јутјуб канала Мапрјала. 
Александар Коротишев, директор секретаријата Мапрјала, у интервјуу за 

фонд Руски мир изјавио је да руска књижевност представља нит која ће нас пове-
зати са будућношћу светске русистике. Мапрјал је на овај начин хтео и да покаже 
своје пријатељство према братском народу Србије с којим га спаја много тога у 
прошлости, садашњости, али и будућности, верују организатори.

 др Биљана Марић
Универзитет у Београду
Филолошки факултет
Катедра за славистику

biljanav@mail.ru


